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Ambassador Huntsman: Thank you for that very kind introduction. Can you hear me OK? Iy

AR IFIENS 2 [Translation: Can you hear me?] [Laughter]. [In Chinese Minnan Dialect: Can
you hear me?] [Laughter].

It’s an honor to be here as the United States Ambassador, to meet with so many smart and
energetic students. | must tell you as I told President Zhu earlier in our meeting, that | have never
visited a campus so beautiful and so lovely anywhere in the world, and | want to congratulate you

on being part of the Xiamen University [inaudible]. Do we need interpretation? 541 &5 W 4518
1 ? [Translation: Do you all understand?] [Laughter and applause]. F&AEZEIRAT— NI
Fi, RIIWASEGIR AP W, 44452 [Translation: I’'m not going to give you an
English test, nor will you give me a Chinese test. OK?] [Laughter].

I’ve been to a lot of universities and colleges in different parts of the world, and this is the most
beautiful I’ve seen anywhere. It’s an honor and a privilege to be here.

AR — AN/ g, [Translation: 1’m going to tell you a little story.]

Eight months ago when | was serving as a Governor in the United States of America. K& A48
BT AT HES 2K ) LR A SE [ KA. [Translation: T didn’t think that I would be coming here as the
United States Ambassador.] I didn’t think that I would be coming here as the United States
Ambassador. It was a shock to me when | came here. R /&35 EH MEH I HIGAIR, WIREAR
ORI B K1, [Translation: But the US President gave me a call, asking me whether I’m
willing to have a conversation at the White House.] [Laughter].

Now if you’re a Governor and you get a call from the President, AN /& J: A1 304 A& [ 39

[Translation: no matter if you are a Republican or a Democrat], you always say yes, right?
[Laughter]. You cannot say no.

So I went back and I talked to President Obama. I’'m a Republican. F 23 LH15% (AN , fi2
TR (N ATRARHEXEA R A Wi — 44 /2 55K, [Translation: I’m a
Republican, he’s a Democrat. But sometimes it just doesn’t matter. Sometimes there’s something
bigger than that.] | sat down in the White House with the President and he said, fE3¢1#, BUA &
TR B v A I I, AT — Se S L IBUAIE H 25X A 56 06 2R FUIBU/A 16 5 2 1) 3R K [0 2%
T FERVRSE 4 R 58 A )R AU XA h S8 R Rl Attt 5t _Edm K 5C &R, [Translation:
in the US, politics is important. But sometimes, there are things more important than politics. The

Sino-US relationship is something more important than politics. My reply was that | totally agree.
Totally agree. Because the Sino-US relationship is the most important relationship in the world.]



[Applause]. And the President said, fR A JE = 21 A6 5T A B ORAE FR BRI AR IR 1
[ K — ez 55, 21 b 5 2458 [ KA. [Translation: are you willing to go to Beijing to be the US
Ambassador? | said | was willing to serve the President and my country and be the US
Ambassador in Beijing.] So here I am as the American Ambassador, and I’m very happy.
[Applause].

I spoke with President Zhu just earlier. He’s a very good president of Xiamen University. | said
he has the most important job in the whole world because he’s responsible for you. He’s
responsible for your attitudes. He’s responsible for your knowledge. And he’s responsible for
your understanding of the world.

We live in a very big and a very complicated world. But sometimes we’re reminded that the world
is very small and very fragile. | point to last week. A very big earthquake in Haiti. So many
people died. We don’t yet know how many people died as a result of the earthquake. And I want
to express on behalf of the United States our condolences to China for the eight Chinese citizens
who were lost in that earthquake. It’s very tragic.

But it’s a reminder that the most important thing in the world is the well-being of other human
beings, of other citizens. And when we can go to their rescue, when we can help them, that’s
always a very good thing. So the United States and China, we agree on so many things. We
disagree on some things. We came together and we’re helping people in aid when they need it
most.

The two most important countries in the world, working together in Haiti to help other people.
This is a very important story and something that we should be doing more of, between the United
States and China.

Let me just tell you that | hope when you have opportunities, /R KA PTG, FAEEIRA]
PLEE T iR B 1E %K, [Translation: if you have a chance in future, | hope you can better understand
my country,] because sometimes people misinterpret or don’t understand other countries. And
when | go to universities in the United States, F&ER L8742 4t 3 Ay BEARAT AT L2 IR 1l AR B8
P rp & e AR A WL S Tl n, A b B g s Scqb . B B0a T i) 34,
[Translation: | told those students that | hope, when you have a chance, you should go to China. |
hope you will have chances to learn Mandarin, Chinese history and culture as well as better
understand its economy and politics,] because that’s the way we’re going to understand each other
when we come together. So if you have an opportunity to go to the United States, if you have an
opportunity to study about America, if you have an opportunity to read the U.S. Constitution,
you’ll begin to understand what makes America a very unique country. And students in the United

States, when they read about 5,000 years, 1. T4+ [E /7 52 [Translation: 5,000 years of China’s
history], they begin to understand what makes China such a unique and a great country. And we
need more young people. You are the future. You are the future of the U.S.-China relationship.

So you can say, Hiff, KAl , XN 565 Rk & ift4 2 [Translation: Hi, Mr. Ambassador, what
will be the future for the Sino-US relationship?] I ask you, what’s the future of the U.S.-China
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relationship? Because you’re the future. You’re the future of the U.S.-China relationship. It will
soon be in your hands and you will have to manage it. And you will have to manage it based on
understanding. A deeper understanding of the United States, and Americans who have a deeper
understanding of China.

But I will tell you this. The relationship between the United States and China for 30 years already
has been very good. We have ups, sometimes we have downs, sometimes we talk, sometimes we
debate, we agree on so many things, sometimes we disagree, but we always have respect for each
other. Respect for China, respect for the people of China, and we know that the Chinese people
have respect for my fellow countrymen in the United States. Because the future of the world will
depend upon two countries -- the United States and China. The future of peace, the future of
economic prosperity, the United States and China will be absolutely critically important.

So the future is in your hands. Itis in your hands. And I tell the same thing to young people in the
United States. You are part of the future. You must get to know China. You must get to
understand the Chinese people even better.

So today the relationship is good. The last year we have had our President visit, our trading
relationship is very big, soon to be the biggest in the world -- our trading, economic relationship.
And this next year will prove to be a very important year in the U.S.-China relationship. | think
this next year, 2010, will be the most important year of the U.S.-China relationship because the
world is asking for solutions. The world needs solutions with the economy, with climate change,
SAAR 4k, [Translation: climate change], with clean energy, with security -- North Korea and Iran.
All of these issues need to be dealt with. All of them need to be resolved peacefully and
successfully. It will take both the United States and China to make sure that happens.

So I am honored to be here at Xiamen University, one of the great schools in the whole world with
some of the smartest people in China right here. What | want to do for the next few minutes is to

allow you to either ask a question or give some advice to the American Ambassador. X4 F X1 ¥
THOG AR, B SR 35 1, B LR AN AR 47 1 5 . [Translation: Because | just started my
new job, and I need your help. I need your good suggestions.] We always need your good thinking

and your ideas. Ifit’s okay with President Zhu, we would like very much to open the floor and for
you to ask any questions or provide any comments you would like. Is that okay?

Who wants to start?

Question: [inaudible]. She’s talking about the agriculture [inaudible] the World Expo in
Shanghai and [inaudible]. [Inaudible] role, the expo in Shanghai, it will be a better life for the
people with this [inaudible] economic issues and climate change. What kind of view is the United
States on [inaudible]?

Ambassador Huntsman: One of the most... /R[22 XK &M /52 [Translation: where are
you from?]

Question: I Z<7 & . [Translation: Qingdao, Shandong Province]
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Ambassador Huntsman: #f#h 7. [Translation: Nice place.] [Laughter]. #&Zid JLiK.
[Translation: 1’ve been there several times.]

Question: MILARAF IR T 22 RESEX A . [Translation: | Welcome you to come
and visit it again in the coming winter vacation. I’ll be greeting you at home.]

Ambassador Huntsman: t:#£s [Translation: The World Expo], the expo will be a very
important opportunity for the whole world. It will be the largest event in the history of events.

Mayhbe the largest event that ever was. Seventy million people will participate in &2
[Translation: the World Expo]. America will have a pavilion and many other countries will have
pavilions. This will be a very unique opportunity. X >41X &6 H i [H]. [Translation: Because
it’s six months], it’s over six months, 70 million people, to better understand the differences in our

cultures, X4 BEANE KA AN ) SCAL A7 52, [Translation: because every country has different
culture and history.]

So for everyone who visits the American pavilion they will be able to see what makes America
different and unique. So we will have Americans here, we’ll have people from Europe, we’ll have
people from Asia, from the subcontinent, and so many people from China will be able to visit the
American pavilion. It is our hope that it will promote understanding of the United States, unlike
anything we’ve been able to do thus far. So that will be a very very important event within the
expo.

We also hope that with so many people coming together that maybe we can find some solutions to
today’s problems, because the problems today are global problems. They’re not just China, not
just the United States, not just India, not just Brazil or Russia, they’re global problems and they
need global solutions.

So any time like with the {H{# <> [Translation: the World Expo], you have so many people coming
together, it provides a very unique opportunity to think and to come up with new solutions and to

problem solve about some of our £z K] in) @ [Translation: the biggest problem], about our

biggest challenges, % Kk Bk [Translation: the biggest challenges] our biggest challenges
today.

So | think that through the expo many people will learn about the United States, many Americans
will learn more about China. But | think there will be many good people coming together to think
about solutions for the environment, the economy, peace and security and stability. That will be a
very important opportunity.

A couple of years ago America got to see the Olympics in China. Very very important and quality
event. Last year we got to see the 60" Anniversary of the Peoples Republic. Many people were
impressed. Of course this year many will get to see the {2 [Translation: the World Expo]
which will present a different dynamic of your country. | think it will be a very very successful



event, and America is happy and pleased to participate. Thank you.
[Applause].

Question: [Inaudible]. 1I’m a student of Communication and Journalism. So you can see this is a
beautiful [inaudible] but it has a beautiful see[inaudible]. But [Inaudible] different side is Taiwan.
You just mentioned the people of America and China have a duty to show some public that
[inaudible] between China and [inaudible] about Taiwan. And even the world from out this
gathering [inaudible]. I think nobody wants [inaudible]. So my question is how to solve this
problem, and to understand why America wants to sell weapons to Taiwan.

Another question is about your Chinese daughter. | know you have a Chinese daughter and you
say peace may be the [inaudible] between the [inaudible] of Chinese and the Americans. And
what’s your hope to the young [inaudible] China to cooperate to make [inaudible] and to make the
world peace? [Applause].

Ambassador Huntsman: Thank you very much.

Two very different questions. [Laughter]. Taiwan and my daughter. [Laughter]. But I could say
they’re both, | think, great improvements.

The United States, going all the way back to 1979; and our relationship was formalized with
China, with Beijing, back almost 31 years ago, back in 1979. I lived in Taiwan back in 1979, so |
remember what it was like to be in Taiwan and Taiwan’s perception of China, and China’s
perception of Taiwan, and American involvement.

We have the Taiwan Relations Act which is based on our One China Policy. We are very very
committed to our One China Policy. It is what our relationship is based upon and this will not
change. But if you told me 30 years ago that within your life time, within a short number of years

you will be able to take an airplane from Taipei to Xiamen directly, | would have said A~ 7] §.
[Translation: impossible] There’s no way. If you would have said, did you know that in a few
years you will be able to take many flights every day from Taiwan directly to China, | would have
said no, I don’t think that will happen. And if you would have driven me down the road that I just
drove down, beautiful highway with flowers and trees and bicycle pathways, that not many years
ago was a military fortification, you couldn’t pass [there]. Much different. I wouldn’t have
believed it.

So when you look at the progress that has been made thanks to the leadership in Beijing and the
leadership in Taipei, talking, solving problems, working toward a mutually beneficial outcome
economically with the ECFA Agreement which we might see happen sometime soon.

This is all very good and very positive. So I think the Taiwan Relations Act that has been part of
our Congress in the United States has actually helped in creating an atmosphere within the region
where this kind of dialogue has been able to take place and where there’s greater stability, greater
predictability, and I’'m also someone who thinks that all issues are resolved over time. There’s

always a time in the future where all issues will be resolved. All I can tell you is that the issue of
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Taiwan is moving in a very positive direction because of the confidence that has been built across
the strait and the dialogue that is going on and the people going back and forth and the investment
that is taking place. | never would have believed it 30 years ago. | never would have believed it 15
years ago.

So | say this is moving in a good direction. The whole world wants for this dialogue to continue
and for the region to stay stable. I sense that we’re in a very good direction where stability will be
with us for a very long time.

You have a Taiwan Studies section here in this great university, probably the best in all of China.
Maybe one of the best in the world. It’s going to be very important for the thinkers, the people
with the big brains, [inaudible] professors to come up with new solutions. And in the United States
for some of our strategic thinkers to come up with new solutions for the years to come because new
solutions will be needed. Every generation new ideas need to be developed and executed. But so
far, we see nothing but peace, we see nothing but people going back and forth, direct contact,
investment flows that have increased, and that’s all very very good. We should all be in favor of
that continuing.

I suspect many in the Congress of the United States are watching very closely the major
improvement that is occurring as well.

With my daughter Gracie, I don’t know what to say. I love my daughter Gracie. She is ten years
old. &7 NN FRATPIA H LURTA AL 2 b (1] 30477 )4 2 R b MRBEAT Bl 2 1] 31 2t g
[inaudible]. [Translation: She’s originally from Yangzhou. Two months ago we had a chance to
bring her back to Yangzhou. She had never been there before.] For me it was the most emotional
journey of my life because I got to take my daughter back to her home in Yangzhou and I could see
her eyes, and I could see her smile. She didn’t know what to think, she didn’t know what to do.
And the people in Yangzhou, JAFIEARA TG BA L M N A TE A BB ] — AR TS
SEi—ANH 7, ARHLR N, [Translation: | don’t know whether you have been Yangzhou before.
The lifestyle in Yangzhou is similar to that in Xiamen. A very nice place. People there are]
hospitable, 1R #uI# [#)[Translation: hospitable] environment. They welcomed my daughter. And
the Mayor was there who welcomed my daughter as well. She felt so connected to the people of
Yangzhou, and | felt connected to the people of Yangzhou because it was my daughter. My
daughter’s from Yangzhou and I felt that | was from Yangzhou, too. [Laughter]. I thought FZi&

PR G BRAB AR 21475 1 22 [Translation: | think | may move to Yangzhou after my retirement].
It’s such a beautiful place.

My daughter is so interested Wb o [F [P 7 5. S04k TEFIRA D, FEUb AR ——EdL
S ZIN T — A E BRI AR R R U i g . DL R 3R [ 33K
Mz, Wksa&kFE . “&8, INLFRMAARA? 7 hehIFE characters. [Translation:
She’s interested in China’s history, culture and language. At her school - she enrolled in an
international school in Beijing — everyday she studies Mandarin. So, every night when | come back
home, she’ll give me tests. “Daddy, what does this character mean?”’] So we get to do her
homework together. [Laughter]. She’s been given a great opportunity here to connect with her
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being from China.

Somebody asked me the other day, is she more Chinese or is she more American? Because she’s a
bridge between the two. I said she’s more Chinese. This is her country where she was born. She
will always be Chinese. She will always have a very strong connection to the people of China and
to the places here in China, and | never want to take that away from her. | want to make sure that
she always has a great love for China, and through that her whole family has a great love for China.
That’s been a very wonderful thing to experience through Gracie.

Now everyone in China knows my daughter. [Laughter]. They don’t care about the Ambassador,
they care about my daughter. [Laughter]. F&EMEATFIHTT#A N K F—LE i, AR
rp 25 [ 56 Rt A = 3t & ) L[ Translation: Wherever | go, people ask me not about Sino-US
relations, but about my daughter.] [Laughter]. That’s good, because I tell my daughter, you’re
only ten years old, /R A 1+%, WREIRC L2 MRE LR KAE. [Translation: You are just 10
years old, but you already are an important ambassador.] What do Ambassadors do?
Ambassadors bridge, like#ff [Translation: bridge]. They bridge cultures and they bring

understanding. So people ask her about America. And when she’s in America, they ask her about
China. She’s brought a great understanding to the U.S.-China relationship and she’s only ten years

old. IR EL=: FRHR I, [Translation: she’s pretty and smart] [inaudible]. [Laughter]. She now
knows what that means, and she’s my daughter. I love her very much. Thank you.

[Applause].

Question: Thank you very much. I have a question. My name is . My English name is
[inaudible] and I’m from the English [inaudible] with a second major in Economics. But my
question is not very economic or very diplomatic, it’s kind of a personal question.

We know that today when more people in the United States learning Chinese but I don’t think
many people back to your time in [college] interested in learning Chinese. So I wonder what’s the
most [inaudible] for you to learn Chinese, this language, at that time. And another question,
[college], this period is a very important time for students to bring their outlook and their vales
about their whole lives. Do you have any suggestions to us? What’s your definition of success?

Ambassador Huntsman: Thank you. R 5E1E & 14 HuJ7 %7 %) ? [Translation: where did you
study your English?] [Laughter].

Question: [inaudible]. JIl L ¥y & fi[inaudible] j53% ) FEL 52 F135 5k - [Translation: The teachers
there would play American movies and music.]

Ambassador Huntsman: FRUFFIIR LT . [t HIE 3 ¥ - [Translation: You speak very well. Very
authentic.]

Question: RIH LR HLIE . [Translation: Your Chinese is also very authentic.]



Ambassador Huntsman: AR & 1E P IX 4 4F. [Translation: Not as good as your English.]
What is the definition of success? | think the definition of success is making your dreams come
true, because everyone in this room has a different dream, a different A~ [ [¥) 24 [ Translation:
different desire], a different desire. Some people want to be doctors, some people want to be
lawyers, some people want to be teachers, some people want to be diplomats, some people want to
create something, a business, something like that. You can’t tell a doctor that they need to become
a lawyer; and you can’t tell someone who wants to be a lawyer that you have to become a teacher,
because it’s in your heart. Right? It’s in your heart.

What I’m doing right now, &4~ KX L 4f[Translation: the job that I’m doing now], is in my
heart. I love it. It’s what I always wanted to do. Maybe I’m not so good, but you have to follow
what’s in your heart, and you have to think how do I want to change the world? How do I want to
have an impact on the world? Because life is so short, and you have a limited amount of time to
leave your impact on the world, so you must follow your heart. And wherever your heart takes
you, that is success. That is success. If it takes you in a direction where you have a great
restaurant, that is success. If it takes you toward being a great mother or a great father, that is
success. If it takes you toward being a great university president, that is success. No one can force
success on you, that’s from your heart, and you have to follow what’s in your heart because

everybody knows what they want to do. To have a desire, to have a J& %[ Translation: desire], to
go out and do something. That then becomes your own success. That is the success of the world.

Chinese language. | had the opportunity to study. = -+4F i Falt JT4h 2% b 3o AN ik £ 5 [
AR Z N [inaudible], K& 1K 5% %A T 3CER. [Translation: | started to learn Chinese 30
years ago. At that time in the US, there were not many [inaudible]. Most of universities didn’t have
Chinese courses.] And in public schools, = ', H'2%[inaudible] [Translation: High schools,
middle schools]. When I was elected Governor | made a decision for our schools, 7£ 3% &, /14 in
charge B FLHTA 246L, B F2E. Zhag. K2%[Translation: In the United States, governors
are in charge of administration of all schools, including high schools, primary schools and
universities], responsible for all of them. When | was growing up you could study f 3. 75 3CHI
VOYEF 3. A RAESORAR I TR & U2k 8 5 . [Laughter] 3530, ANVEY, Al & i
TR . A EEERE T W GG 3. [Translation: Russian, French and
Spanish. Today, Russian is a very good language, but just less and less useful. French, also nice.

But Mandarin is more and more useful.] If you speak both languages, /X215 il ). [Translation:
you’ll succeed.] [Laughter and applause].

[inaudible]. So in our schools in my state we started Chinese study in /%[ Translation: primary
schools]. And I got 711 2 M ST 2 545 25 38, AR A= S A 3 o3 21038 3 178 A0 B 11 3% A
ke ) iE L FE2E. [Translation: many teachers of Russian wrote to me, very upset, because |
changed to Mandarin and Arabic. Because in the future, (they’ll) be important.] So now in my

state many young people have an opportunity to study Chinese, at a very young age. 1R &85k fiE



g TR 55 AR AN S X RE AR AR L R 7 7 20 1l 0, R ) Sk st 25 2402 [Translation: (People)
can start to learn at a young age. Your mind will be changed if you start to learn Mandarin when
you are young.] You will see3CAbJ51HI . J7 52 J7 Tfi[Translation: culture and history] much
different. You will begin to understand the cultural differences. It isn’t for older people, it’s for
younger people, when they grow up and they speak i i5 [Translation: languages], they see the
world differently. If you speak English, you see the world a little differently, right? You can
understand things. 7E35[H, R VYREIE LG [Translation: in the US, if you speak Mandarin], your
world view is different, much different. So to make the best impact on the future generation, you

start very young with language, and | think many many states in America # R4 XFE AL
2x[Translation: will have more and more such chances]. That will be the most important

contribution to understanding and peace 20 years, 40 years. It isn’t F 11X E & T
[Translation: the way that an old sophisticate like me is.] [Laughter]. It’s [inaudible] when you
start very very young and you study. So thank you.

[Applause].

Question: A question about Chinese policy. We have this idea of a harmonious world, world
harmony in China. And the United States government [inaudible]. How do you see it? How do
you implement it?

Ambassador Huntsman: This is a very good question and we should be asking this question
every day. My own answer is everyone knows where the United States and China disagree. %

RIHR 4G ARV, [Translation: It’s mentioned on newspapers everyday.] Every day you can read
about America is here, Chinese here. Always [inaudible]. My daughter would say [inaudible].
But we don’t spend enough time talking about where we agree. The United States and China have
enormous agreement. We want good, stable communities; we want education opportunities; we
want jobs; we want peace; we want prosperity and security. So in order to have the kind of
harmony that I think is desirous in a U.S.-China relationship in the future, we must do a better job
of identifying where we intersect, where we have shared interests, where we have shared values,
where we come together.

You always look at where you part company. That’s easy. Everyone can always, with my wife, &

CL& 4505 T 264F [Translation: | have been married for 26 years]. | can always tell you where my
wife and I will part company, where we will have a disagreement. That’s easy. But it’s hard
sometimes to bring together the issues on which you converge and where you have [inaudible].
When I look to the future, we’re going to have to do more and more work on where we come
together, and that means more and more people in the United States, just like in China, are going to
have to understand the importance of the relationship, to understand where they come together.
That will be very important for a harmonious relationship. Thank you.

[Applause].

Question: RUF RS Bo@K AANCEEBE I S0 (), ARG TR, R
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B R DE 3. [Translation: Hello, Mr. Ambassador. I’m Xia Wentao from Foreign Language
School. I want to raise questions in Chinese first, and then translate them in English.] [Laughter].
(Questions in Chinese). Now I translate my question.

Mr. Ambassador, we know that a lot of Chinese [inaudible] are now in [inaudible] our country and
includes in our Chinese young people. Also we can see [inaudible] are [inaudible] America,
because we can see that from the Hollywood movies and some cartoons. So what do you think is
the influence of American culture in China and what do you think is the Chinese culture impact on
America?

My second question is what you can do as the Ambassador of the United States and also what we
can do as Chinese young people in the future to improve the culture, communication? Thank you.

Ambassador Huntsman: A very excellent question. Today we have an opportunity like never
before to do this. There are so many people on the internet in China, in the United States, can
communicate back and forth. So many opportunities.

When | was growing up, no opportunities. When | came here in 198343 25— /X 21|+ [ >k
[Translation: in 1983 when | first came to China] to make a call to the United States you had to
order the call, #& Ji51X{~operator il £ 45 ik 24 /NI LA 45 /R F T HL % I8 21 € [E] [ Translation: then
in two hours that operator connect you to the US], you had to wait for a long period of time. Today
you can communicate instantaneously. You can pull up information very very quickly.

I think America’s greatest contribution in the relationship is the spirit of innovation. The one thing
that makes America very unique and very different from a lot of countries in the world is we have
a very innovative and a very creative culture. When everything looks like it’s [inaudible], like it’s
not going very well, like economically 4> RIEANZE5F 7100 B B J7 [ Translation:
economically or politically today]. Something is created and it comes up and it strengthens
America. Like 30 years ago we had the creation of software and computers. Before that it was
telecommunications. Not long ago it was pharmaceutical and biotechnology development. So we
keep innovating and creating things. I think that’s a very important part of our relationship.
Because together the United States and China can create things together, and we can develop and
innovate together. | think it would be wonderful if between the United States and China we
decided that we were going to cure diseases or help Haiti like we’re doing today or find an electric
car, an electric automobile. We can do it. We have smart enough people in both countries and we
communicate and we work together, but not enough. We need to improve that.

But I think America’s greatest contribution to the relationship is our sense of innovation and
creativity, because over time | see China becoming so creative and so dynamic and so innovative
in such a short period of time. It’s very very exciting to see. And China’s contribution to the
United States, there is a richness in your culture and in your history and in your traditions. 3¢[%]
S —AN200 2 A1 g 323X AR KL AR I 1) m] BE TSN 5l R 5~ m] 2 o A T 4R A0 g oL,
[Translation: The United States only has a history of over 200 years. It’s a short period of time.
Maybe like the Qing Dynasty. But China has a history of 5,000 years], the longest civilization |
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can think of that is continuing, and you have literature, and you have traditions and you have
customs that are still used today. It’s a very good example to the United States about the power of
traditions and the power of culture and the power of many of the things that you are very
[inaudible] over many many centuries of time, that in America sometimes we do things too
quickly, sometimes we forget, sometimes we don’t pay enough attention to culture and tradition.
We can learn from China about what can make a country strong, stronger by paying attention to
the cultures, traditions, that have made America great, that have made China great. These are two
things that | think will strengthen our relationship if we allow that to happen.

But the one thing that | always hope will be a part of our relationship is the ability to communicate
back and forth. The ability to [inaudible], the ability to go on the internet and to learn about the

United States, the good things, the things you don’t like, but you’re learning always. And in the

United States, Americans can learn whatever they want about China. That’s how the relationship
should evolve. All the information [inaudible] good decisions. The future is going to move very
very quickly. Much faster than when | was younger. It’s going to move very very quickly through
your generation, and that means an understanding on both sides will be more important than ever.

One more question?

Question: Thank you very much, Jon Huntsman. | am very honored to [inaudible]. I want to
show [inaudible] view. Here | have a question for you. How can you as the Ambassador to China,
what do you think is the biggest challenge in [inaudible] in the U.S.-Chinese relationship?

Ambassador Huntsman: The biggest challenge. The biggest challenge in the U.S.-China
relationship is overcoming perceptions. Overcoming misunderstandings. That is the biggest
challenge. If everyone in the United States understood China the way it is and the way the Chinese
people are, and their hopes and their dreams for the future, there would be a much different
attitude. If everyone in China understood the United States for the country that it is and the kind of
compassionate, caring people who are there, there would be a much different attitude as well.

So both countries have shared interests and they’re wonderful people and a very bright future, but
sometimes there are misperceptions. So when you’re a diplomat you must communicate about
those perceptions and you must try to overcome some of the misunderstanding and that
[inaudible], it takes a lot of [inaudible]. You also have to remember that China is moving so
quickly. If you came here ten years ago you wouldn’t recognize it. If you came here five years ago
you wouldn’t recognize China. If you came here two years ago you wouldn’t recognize China.

So in order to understand what’s happening here, you have to pay attention and you have to study
and you have to try to understand it.

So the biggest challenge, and we can overcome it, is getting over misperceptions and
misunderstandings. Sometimes [inaudible] where we don’t pay attention [inaudible]. But in any
big relationship, and the U.S.-China relationship is the biggest in the world. Every year it will get
bigger and bigger and more important. And it means that we will have to work very hard, your
generation, to overcome the misunderstandings and the misperceptions.
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So that is your challenge, all of you, as the generation that will inherit the U.S.-China relationship.
We must work very very hard to deepen and broaden understanding on both sides because
[inaudible].

Thank you all very very much.

[Applause].

HHEHH
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